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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:

DLIFLC

Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
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Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil
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gh asin saagholoon or baaghli
Kh as in aaKhiR or choKh
R asin booRaadaa or nazaRda
e as in kcemak or goestaR
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PART 1: INTRODUCTION
English Transliteration Azeri
1-1 Do you understand this | seez boo deelee Siz bu dili basa
language? baashaa dushuRnuz? | disulrsiniz?
We are here to help beez booRaadaa Biz burada size
1-2 seeza kcemak etmak .. o
you. kémak etmak Uglinlk
uchunuk
1-3 | I do not understand. man baashaa Men basa dismiram
dushmuRam
There i booRaadaa
ere 1S no one deeleenda daanishaa | Burada dilinds danisa
1-4 | available who speaks beelan hech k bilan hec k d
this language. eelan hech kas ilan heg kas yoxdur
yoKhdooR
man baashaa -
1-5 | understand.
understan dushuRam Man basa dlsliram
16 | Repeat please zah-mat olmaasaa Zashmat olmasa tekrar
peatp ' takRaaR edeen edin
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1-7 | Come with me. maneemla galin Manimls galin
1-8 | Be quiet. saakeet olun Sakit olun
Describe it with al-laReeneezla . B .
1-9 Ollerinizle gostarin
gestures. goestaReen
1-10 | Do not get excited. Siern]yaajaanlaanmaa- Heayacanlanmayin
man
1-11 | Do what | ask. dedeeklaReemee Man dediklarimi edin
edeen
seez nazaRda Siz nazarde “xeyir”
1-12 | Do you mean "no"? “KheyiR” y
tutursunuz?
tutuRsoonooz?
1-13 | Do vou mean "ves™? seez nazaRda “balee” | Siz nazards “bali”
y yes™ tutuRsoonooz? tutursunuz?
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maneem

Manim terciimagim

1-14 | 1 will get an interpreter. taRj(?omacheem olacag
olaajaag
1-15 | Is this it? boodooR? Budur?
1-16 | Yes. balee Bali
1-17 | No. yoKh / KheyiR Yox / Xeyir
1-18 | Point to it. boonaa goestaReen Buna gdstarin
1-19 | Relax. neelajneed Dincalin
1-20 | Show me. mana goestaR Maena goster
1-21 | Write your answer here. jaavaabinizi booRaa Cavabinizi bura yazin

yaazin

1-22 | Please. zah-mat olmaasaa Zahmat olmasa
1-23 | Thank you. saagholoon Sagolun
1-24 | You are welcome. seezda saagholoon Sizds sagolun
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man seezeenla - .
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PART 2: PUBLIC SAFETY
2-1 What ,',S yourgiven aadiniz nadeeR? Adiniz nadir?
name?
2-2 What ,')S your family soyaadiniz nadeeR? | Soyadiniz nadir?
name?
What is your meel-lateeneez S e i~
2-3 nationality? nadeeR? Milliyatiniz nadir
haansi celk . R
What country were you seez haansi celkada Siz hansi 6lkeda
2-4 ! aanaadaangalmee- L
born in? anadangalmisiniz?
seeneez?
necha yaashiniz
2-5 H Id ? ?
ow old are you vaaR? Nego yasiniz var
haKh teenee- . I .
Do you have an identity sharinseeyateence Soxsiyyatinizi tastiq
2-6 . zee tasteeg edan S
card? edan vasiqeniz var?
vaseeganeez vaaR?
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keemleek - S
Show me your Kimlik vasiganizi
27 | vaseeganeezee O
identification. mana gosterin
mana goestaReen
How many people live boo zonaadaa necha | Bu zonada nege
2-8 L .
in this area? nafaR yaashaayiR? nefer yasayir?
boo jameeyateen . . ,
Who is the leader of this J y Bu cemiyyatin rahbari
2-9 community? RahbaRee Kimdir?
keemdeeR?
2-10 | What is his name? onoon aadi nadeeR? | Onun adi nadir?
211 Please write down his zah-mat olmaasaa Zahmat olmasa onun
name. onoon aadini yaazin adini yazin
2-12 | Show us the leader. beeza RahbaRee Biza rahbari gosterin
goestaReen
H d boo jameeyatda
ow many men an necha gaadin Bu cemiyyatde neco
2-13 | women live in this s
va keeshee gadin va kisi yasayir?

community?

yaashaayiR?
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PART 4:

TRANSPORTATION

. yol-laaRin tameeR Yollarin temir
Who is in charge of . . .
4-1 repairing roads? edeelmaseena keem edilmasina kim
' jaavapdehdeeR? cavabdehdir?
42 Do you have amap | seezda boo zonaanin Sizda bu zonanin
of this area? KhaReetasee vaaR? xaritesi var?
We will provide beez yol-laaRin Biz yollarin burada
assistance in booRaadaa tameeR ; . L.
4-3 o . temir edilmasini
building roads at this| edeelmaseenee . .
location. tameen edajayeek temin edscayik
c ” boo zonaanin yol Bu zonanimn vol
an you provide KhaReetaseenee . y
4-4 a road map of this teeR xaritasini getire
area? gateena bilarsinizmi?
beelaRseeneez-mee?
Do you have any yol doe_shama_k_uchun Yol désemak {iciin
4-5 machinery for road maashinlaaRiniz o
building? vaaR? masinlariniz var
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PART 5: DRIVER’S GUIDE
. kaanvoy hujoomaa Konvoy hiicuma
Do not stop if convoy
5-1 . tutulaaRkaan tutularkan
is attacked! .
daayaanmaayin! dayanmayin!
Drive a minimum of daayaanmaagde_lan Dayanmagdan gabaq
5-2 : gaabaak an aazi uch an azi 3 kilometr
3 km before stopping. .o
keelometeeR suRun surdn
Following distance aachig shoseda Aciq soseda novbeti
5-3 is 100m on open noevbatee masaafa masafs 100 metrdir
highway. yuz meteeRdeeR
Following distance is shahaRlaRda Seharlarda névbati
5-4 X ncevbatee masaafa al- ;
50m in towns. masafe 50 metrdir
lee meteeRdeeR
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5-5 | space between masaafa saaKhlaayin ele moasafe saxlayin
vehicles to drive kee laazim galsa ki lazim galsa onlari
around if required. onlaaRi cetup kecha dtiib kega bilesiniz

beelaseeneez
- agaR seez 9ger siz konvoydan
If you lose sight of the kaanvoydaan geReeda g8 Y
convoy, slow down aaliosiniz-saa gerida qalibsinizsa

5-6 | and wait for a military ﬁ Rbp K hinini harbi yik masinini
truck to pass you, and anbee yuk maashinini g6zlayin va onun
follow it. geezlayeen va onoon dalinca sirin

daalinjaa suRun

5-7 | No weapons. seelaakh Silah islatmayin

eeshlatmeeyeen
selfon eesteefaada Selfon istifada

5-8 No cell phone use. .

etmeeyeen etmayin
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59 | water to the locals. saakeenlaRa y?rll sakinlers
aatmaayin atmayin
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Fuel vehicle every
time vehicle stops.

haR beeR
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doldooRoon

Her bir zaman masin
dayandiqga onu
yanacagqla doldurun
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Bazi herbi digargalar
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Oziiniizle bol erzaq
vo su goturin

5-15

Bring plenty of food
and water with you.

cezunuzla bol aRzaag
va soo geetuRun

Oziiniizle bol erzaq
vo su goturin

Fuel vehicle every
time vehicle stops.

haR beeR

zaamaan maashin
daayaandigchaa
0onoo yaanaajaaglaa
doldooRoon

Har bir zaman masin
dayandiqga onu
yanacagqla doldurun

Fuel vehicle every
time vehicle stops.

haR beeR

zaamaan maashin
daayaandigchaa
0onoo yaanaajaaglaa
doldooRoon

Har bir zaman masin
dayandiqga onu
yanacagqla doldurun

Food is provided at
some military camps
when available.

bazee haRbee
dushaRgalaR
aRzaaglaa tameen
oloonooR

Bazi harbi dlsargalaer
arzagla tamin olunur

Food is provided at
some military camps
when available.

bazee haRbee
dushaRgalaR
aRzaaglaa tameen
oloonooR

Bazi harbi dlsargalaer
arzagla tamin olunur

Bring plenty of food
and water with you.

cezunuzla bol aRzaag
va soo goetuRun

Oziinlizls bol erzaq
vo su goturin

Bring plenty of food
and water with you.

cezunuzla bol aRzaag
va soo goetuRun

Oziinlizls bol erzaq
vo su goturin




If you have to stop for
any reason and the

agaR kaanvoy
haRakatee daavaam
edeeRsa va seez
haansi beeR sababa

Oger konvoy harakati
davam edirse ve siz
hansi bir sebaba

If you have to stop for
any reason and the

agaR kaanvoy
haRakatee daavaam
edeeRsa va seez
haansi beeR sababa

Oger konvoy harakati
davam edirse ve siz
hansi bir sebaba

5-16 | convoy continues, goeeRa daayaanmaali gOroe dayanmall
wait for help from the | olaajaagsiniz olacagsiniz
military. haRbeecheelaReen harbigilarin kdmayini
kcemayeenee go6zlayin
geezlayeen
They will escort you onlaaR seezee Onlar sizi oldugunuz
517 back into position. oldughunuz yeRa yera qaytaracaglar
gaaytaaRaajaaglaaR
hech beeR suRuju C e
o ) Heg bir surtci ile
No fighting or arguing | €€la kaanvoyun konvoyun harasinda
with any other driver haaRaasindaa .
5-18 b getmasi barade
over position in getmasee baaRada
: savasmayin ve
convoy. saavaashmaayin va N : .
mubahisa etmayin
mubaaheesa etmayeen
agaR kaanvoy
haRakatee daavaam Oger konvoy harakati
If you have to stop for | €deeRsa va seez davam edirsa veo siz
any reason and the haansi beeR sababa hansi bir sebaba
5-16 | convoy continues, goeeRa daayaanmaali gOroe dayanmall
wait for help from the | olaajaagsiniz olacagsiniz
military. haRbeecheelaReen harbigilarin kdmayini
kcemayeenee go6zlayin
geezlayeen
They will escort you onlaaR seezee Onlar sizi oldugunuz
517 1 back into position. oldughunuz yeRa yere gaytaracaqlar
gaaytaaRaajaaglaaR
hech beeR suRuju e
o ) Heg bir surtci ile
No fighting or arguing | €€la kaanvoyun konvoyun harasinda
with any other driver haaRaasindaa .
5-18 getmasi barade

over position in
convoy.

getmasee baaRada
saavaashmaayin va
mubaaheesa etmayeen

savasmayin ve
mubahisa etmayin

5-16 | convoy continues, goeeRa daayaanmaali g0Oroe dayanmall
wait for help from the | olaajaagsiniz olacagsiniz
military. haRbeecheelaReen harbigilerin kdmayini
kcemayeenee go6zlayin
geezlayeen
They will escort you onlaaR seezee Onlar sizi oldugunuz
517 1 back into position. oldughunuz yeRa yere qaytaracaqlar
gaaytaaRaajaaglaaR
hech beeR suRuju s
o ) Hec bir suructu ila
No fighting or arguing | €€la kaanvoyun konvoyun harasinda
with any other driver haaRaasindaa .
5-18 b getmasi barade
over position in getmasee baaRada
: savasmayin va
convoy. saavaashmaayin va N : .
mubahisa etmayin
mubaaheesa etmayeen
agaR kaanvoy
haRakatee daavaam Oger konvoy harakati
If you have to stop for | €deeRsa va seez davam edirsa vo siz
any reason and the haansi beeR sababa hansi bir sebaba
5-16 | convoy continues, goeeRa daayaanmaali gOroe dayanmall
wait for help from the | olaajaagsiniz olacagsiniz
military. haRbeecheelaReen harbigilarin kdmayini
kcemayeenee gb6zlayin
geezlayeen
They will escort you onlaaR seezee Onlar sizi oldugunuz
517 1 back into position. oldughunuz yeRa yere qaytaracaqlar
gaaytaaRaajaaglaaR
hech beeR suRuju C e
o ) Heg bir surtci ile
No fighting or arguing | €€la kaanvoyun konvoyun harasinda
with any other driver haaRaasindaa .
5-18 getmasi barade

over position in
convoy.

getmasee baaRada
saavaashmaayin va
mubaaheesa etmayeen

savasmayin va
mubahisa etmayin




beeR siRaadaa

beeR siRaadaa

5-19 | Drive in single file. Bir sirada gedin
gedeen
Be prepared to stop yedal_< maashlnl_aaF_Qm Yedek ma_1§|nlar|n
and assist broken suRujulaRee: sinmish surdculeri: sinmis
down trucks maashinlaaRin masinlarin yaninda
5-20 g . .
(Note: This is an yaanindaa daayaanib dayanib onlari
instruction for bobtail onlaaRi yedaklamaya | yedskloemaya hazir
drivers.) haaziR olun olun
baashgaa suRujulaRla Basqa siiriiciilorle hor
Rgport any problems haR beeR pRoblem asq ¢
with other drivers bir problem barada
5-21 baaRada kaanvoy L
to the convoy kaamaandeeReena konvoy komandirina
commander. malumat verin
maloomaat veReen
suRduyunuz zaamaan | Surdiylniz zaman
No drug or alcohol speeRtlee eechkee spirtli icki yaxud
5-22 X L
use while driving. yaaKhud daRman darman gabul
gabool etmayeen etmayin
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Know how to change

takaReen
dayeeshmaseenee

Tokerin deyigmasini
bacarmalisiniz va

5-23

Know how to change
tires and have proper
tools.

takaReen
dayeeshmaseenee
baajaaRmaalisiniz va
onoon uchun laazimi
aalatlaR olmaalidiR

Tokerin deyigmasini
bacarmalisiniz va
onun Ggun lazimi
aletler olmalidir

5-24

Loads, straps, chains,
and tires are the
drivers’ responsibility.

suRujulaR yuka,
kamaRlaRa,
zanjeeRlaRa

va takaRlaRa
jaavabdehdeehdeeR

Suraculer yiks,
kemarlara, zancirlere
vo tokarlera
cavabdehdir

Check every time the

haR dafa kaanvoy

Har dafs konvoy

5-23 | tires and have proper | baajaaRmaalisiniz va o
L onun utgln lazimi
tools. onoon uchun laazimi alotlor olmalidir
aalatlaR olmaalidiR
| onds. strans. chal Egiﬂ;ﬁgg“ka’ Siiriiciiler yiike,
oads, straps, chains, . ’ kemarlara, zancirlere
5-24 | and tires are the zanjeeRlaRa tokor]
drivers’ responsibility. va takaRlaRa ve ebzr ;’?
jaavabdehdeehdeeR cavabdehair
haR dafa kaanvo
Check every time the . y Har dafs konvoy
5-25 convoy stops daayaandigchaa dayandiqca yoxlayin
' yoKhlaayin yandiqca yoxiay
takaReen . . -
K how to change dayeeshmaseenee Tokerin deyismasini
now 9 . . bacarmalisiniz va
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drivers’ responsibility. va takaRlaRa ve ebzr ;’?
jaavabdehdeehdeeR cavabdehair
. haR dafa kaanvoy
5.25 Check every time the daayaandigchaa Har dafs konvoy

convoy stops.
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How many people

boo zonaadaa necha

Bu zonada neca

How many people boo zonaadaa necha Bu zonada neca
6-1 . .
live in this area? nafaR yaashaayiR? nafar yasayir?
How many water boo zonaadaa necha soo | Bu zonada necga su
6-2 wells do you have l2aRi R? lari >
in this area? guyulaaRi vaaR? quyulari var?
Do you have a boo Raayondaa Bu rayonda
6-3 | sewage system in kaanaaleezaaseeyaa kanalizasiya sistemi
this area? seestemee vaaR? var?
How far are the aayaagyolu soo Ayagyolu su
6-4 | latrines from the guyulaaRindaan nagadaR | quyularindan
water wells? uzaagdadiR? nagader uzagdadir?
6-5 What type of herds | haansi ncev suRu boo Hansi ndv surl bu
graze in this area? | Raayondaa otaaRiliR? rayonda otarilr?
Is there a oRaadaa baaytaaR Orada baytar hakimi
6-6 L
veterinarian? hakeemee vaaR? var?
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Are there any

Are there any

6-7 | factories in the oRaadaa zaavod vaaR? Orada zavod var?

area?
Is there a river yaaKhinligdaa chaay
_ ?

6-8 nearby? vaaR? Yaxinligda ¢ay var?

6-9 Where do you get seez elektReek Siz elektrik haradan
electricity from? haaRaadaan aaliRsiniz? alirsiniz?

6-10 Is there a power yaaKhinligdaa elektReek Yaxinligda elektrik
plant nearby? staanseeyaasi vaaR? stansiyasi var?
What.klnd of ahaalee hganS| . Shali hansi elektrik

6-11 | electric appliances | elektReek jeehaazlaaRi ihazlar isladir?
do people use? eeshladeeR? cihaziart isladir:

lektReek . .
Do you use electric seez elekt . ee Siz elektrik sobalari

6-12 " sobaalaaRi . L
stoves isladirsinizmi?
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6-13 | f t fires in th ..
aor;eas7 res inthe yaangisi oloob? yanqisi olub?
6-14 Are there any gas booRaalaaRdaa gaaz Buralarda qaz
pipes around here? | boRoolaaRi vaaR? borulari var?
seez atRaafdaa .
Do you use gas to Siz strafda olan
6-15 | heat homes around olaan eviaRee evleri isitmak Ugln
here? eeseetmak uchun gaaz qaz isledirsiniz?
eeshladeeeRsee-neez? '
Is qas used for yemak haaziRlaamaag Yemak hazirlamaq
6-16 cocg>king’? uchun gaaz eesteefaada Ugln gaz istifade
' oloonooR? olunur?
seez pRopaan gaazi . .
ropan I
6-17 Do you use eela doldooRoolmoosh (?ézldrijﬁjl)ranuqizlcl)ilar
propane gas tanks? | baalonlaaR i Iedirsiniz'?§
eeshladeeRseeneez? s '
613 E)?;settf?rzr:imﬁg Raayondaa mesha Rayonda mese
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propane gas tanks?
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eeshladeeRseeneez?

isladirsiniz?

6-13 | f t fires in th ..
aor;eas7 res inthe yaangisi oloob? yanqisi olub?
6-14 Are there any gas booRaalaaRdaa gaaz Buralarda gaz
pipes around here? | boRoolaaRi vaaR? borulari var?
seez atRaafdaa .
Do you use gas to Siz strafda olan
6-15 | heat homes around olaan eviaRee evleri isitmak Ugln
here? eeseetmak uchun gaaz qaz isledirsiniz?
eeshladeeeRsee-neez? '
Is qas used for yemak haaziRlaamaag Yemak hazirlamaq
6-16 cocg>king’? uchun gaaz eesteefaada Ugln gaz istifade
' oloonooR? olunur?
seez pRopaan gaazi . .
ropan I
6-17 Do you use eela doldooRoolmoosh (?ézldrijﬁjl)ranuqizlcl)ilar
propane gas tanks? | baalonlaaR i Iedirsiniz'?§
eeshladeeRseeneez? s '
6-13 g?;;tfri‘gsei:etﬁz Raayondaa mesha Rayonda mese
area? yaangisi oloob? yanqisi olub?
6-14 Are there any gas booRaalaaRdaa gaaz Buralarda gaz
pipes around here? | boRoolaaRi vaaR? borulari var?
seez atRaafdaa .
Do you use gas to Siz strafda olan
6-15 | heat homes around olaan eviaRee evleri isitmak Ugln
here? eeseetmak uchun gaaz qaz isledirsiniz?
eeshladeeeRsee-neez? '
Is qas used for yemak haaziRlaamaag Yemak hazirlamaq
6-16 cocg>king’? uchun gaaz eesteefaada Ugln gaz istifade
' oloonooR? olunur?
seez pRopaan gaazi Sj .
iz propan qazi ile
6-17 Do you use eela doldooRoolmoosh doldurulmus balonlar

propane gas tanks?

baalonlaaR
eeshladeeRseeneez?

isladirsiniz?




Where do you get

seez pRopaan gaazi
ila doldooRoolmoosh

Siz propan qazi
ile doldurulmus

Where do you get
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ila doldooRoolmoosh

Siz propan qazi
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6-18 tank .
EL%‘;?ZZ ?rifnfn ® | baalonlaaRi haaRaadaan | balonlari haradan
' gateeReeRseeneez? gatirirsiniz?
Is there anyone to oRaalaaRdaa gaaz Oralarda gaz
6-19 | inspect home gas jeehaazlaaRini cihazlarini yoxlayan
appliances? yoKhlaayaan vaaR? var?
6-20 Is therg an booRaadaa elektReek Burada elektrik var?
electrician here? vaaR?
6-21 Lsu:)hp?;esisv,z':rfio oRaadaa soo tajheezaati Orada su techizati
households? seestemee vaaR? sistemi var?
6-22 Where is the facility | Kheedmat vaaseetalaRee | Xidmat vasitalori
located? haaRaadaa yeRlasheeR? | harada yerloasir?
6-23 gsgaTea?hyGDGOple seestemee necha nafaR Sistemi nega nafor
2 i ir?
system? eedaaRa edeeR? idaro edir?
Where d ‘ seez pRopaan gaazi Siz propan qazi
6-18 roe;?]eozgl:a%is ila doldooRoolmoosh ile doldurulmus
Eup%”ed ?rom,, baalonlaaRi haaRaadaan | balonlari haradan
' gateeReeRseeneez? gatirirsiniz?
Is there anyone to oRaalaaRdaa gaaz Oralarda gaz
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there have been aaKhintilaaRlaa
axintilarla slagadar
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6-37 i ir?
work? ceshlayeeR? Ayaqyolunuz iglayir
How many to.'lets eveen eechaReeseenda Evin icarisinda nega
6-38 | do you have in the ha t let R? tualet o
house? necha tuwaalet vaaR? ualet var?
Do vou have a seezda zahaRlandeeReel- | Sizda
6-39 y meesh RezeRvuaaRlaaR | zaharlandirilmis
septic tank?
vaaR? rezervuarlar var?
oRaadaa
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vaaR?
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When did you seez onlaaRlaa na vaaKht | Siz onlarla na vaxt
6-42
contact them? alaagada oloobsoonooz? | alagads olubsunuz?
man cheeRkaab soolaaR | Man ¢irkab sular
I will report this pRoblemee haak-kindaa problemi haqqinda
higher and see if yuKhaaRiyaa KhabaR yuxariya xabar
6-43 | there is something | veRaRam va beez veraram va biz baxib
we can do to fix the | baaKhib geeRaReek boo | gorarik bu problemls
sewage problem. pRoblemla alaagadaR na | slagadar ne etmak
etmak olaaR olar
beez
kaanaaleezaaseeyaa Biz kanalizasiya va
We will contact the | va cheeRkaab soolaaR girkab sular idarssi
sewage company eedaaRasee eela ilo elage yaradib
and find out what alaaga yaaRaadib bu problemin hall
6-44 | 77 e
is being done boo pRoblemeen hal olunmasi Ugun irali
to correct the oloonmaasi uchun atilan addimlar
problem. eeRalee aatilaan aad- haqqinda malumat
dimlaaR haak-kindaa alariq
maloomaat aalaaRig
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How many radios boo Raayondaa
7-1 and TVs are in this | necha televeezoR va Eallje:fggrsg ?ae dﬁz var?
area? Raadeeyo vaaR? '
Doyouhavea seezda Raayondaa Sizds rayonda radio
7-2 | radio station in this | Raadeeyo stansivasi var?
area? staanseeyaasi vaaR? y '
Do you have a TV seezda Raayondaa Sizds rayonda televiziya
7-3 Yo televeezeeyaa .
station in the area? ! stansiyasi var?
staanseeyaasi vaaR?
Do you have
zda kutlav . e
74 |2 public fneaelo?)?na:iaaeaeim Sizdae kutlavi malumat
announcement habak y yR,? yayim sabakasi var?
system? shabakasee vaaR”
7.5 Where do you post | seez haaRaalaaRaa Siz haralara elan
announcements? elaan aasiRsiniz? asirsiniz?
Is there a locall oRaadaa yeRlee gazet .
- ?
7-6 newspaper? vaaR? Orada yerli gozet var”
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Khinli
Is there a yaa gdaa Orada yaxinliqda
news agency KhabaRlaR o
7-7 . xabarler agentliyinin
representative aagentleeyeeneen numayendaleri var?
nearby? numaayandalaRee y '
vaaR?
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PART 8: LAND DISPUTE
man seezeen .
Man sizin
shaKhseeyateenee- axsiyyatinizi tesdi
8-1 May | see your ID? zee tasdeeg edan s yy . . q
edan vasigani gore
vaseeganee gceRa . .
bilerammi?
beelaRam-me?
8-2 Where do you live? seez haaRaa.d.aa SIZ harada
yaashaayiRsiniz? yasayirsiniz?
8-3 Where is the farm feRmaa haaRaadaa Ferma harada
located? yeRlasheeR? yerlagir?
8-4 What was produced | feRmaadaa na Fermada na istehsal
on the farm? eestehsaal oloonooR? olunur?
85 Who confiscated the | toRpaghi keem Torpagi kim misadira
land? musaadeeRa edeeb? edib?
haal-haaziRdaa
. Hal-hazirda
Who now occupies seezeen feRmaa . -
8-6 sizin ferma kimin
your farm? keemeen slindadir?
aleendadeeR? '
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8-7 Have you talked with | seez onlaaRlaa Siz onlarla
them? daanishmisiniz? danigmisiniz?
8.8 Do you have seezda suboot Sizdas subut senadlari
documentation? sanadlaRee vaaR? var?
N seez ela . e
8-9 Igggtg:rr;l;;t?s dushunuRsunuz kee Elisl,;gﬁgﬂgfy nuz
' boo tah-lukaleedeeR? ’
. man boo masalanee Man bu masslani
:hw'" contact . aaRaashdiRmaag-daan | >, - =~
© appropriate cetRu haakeemeeyatda sdirmaq
8-10 | authorities to | hakimiyyatda olan
investigate this ohaalghmlu;?alyaq muayyan saxslarle
matter. sharnsiaiia alaaga slage yaradacam
yaaRaadaajaam
Please know we will amen olun kee ©min olun ki biz size
8-11 ; beez seeza kcemak .. :
assist you. . komek edacayik
edajayeek
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seez yeRlee

You must allow the haakeemeeyata Siz yerli hakimiyyato
8-12 local authorities eesteentaag istintaq aparmaq
to conduct their aapaaRmaag agin icaze
investigation. uchun eejaaza vermalisiniz
veRmaleeseeneez
v t 90 to th seez baazaayaa Siz bazaya
oumustgofo the getmaleeseeneez va getmalisiniz va
8-13 | base and speak with taRi h | torcii il
an interpreter. aRjumachee eela arcimagi ila
daanishmaalisiniz danigmalisiniz
The name of the . . .
8-14 saheebkaaRin aadi Sahibkarin adi
owner
g.15 | Ihenameofthe mulkun aadi Mlkdn adi
property
Location of the mulkun yeRlashdeeyee A -
8-16
property veR Mulkun yerlagdiyi yer
seez yeRlee
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8-18 What is the condition | mulk na Mulk na
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8-19 | Who has the title* keemdadeeR? kimdadir?
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Put your hands on . llerini siikanin
9-1 the steering wheel | al-laReenee sukaanin {istiine qoy ve
and do not move ustuna goy va taRpatma
them. terpatma
9-2 You are breaking seez kaamendaant saa- Siz komendant
the curfew. aatini pozuRsoonuz saatini pozursunuz
93 | You were speeding. seez yuksak suRatla Siz .yuks_ek suratle
gedeeRdeeneez gedirdiniz
The curfew is in aaRtig kaamendaant saa- | Artig komendant
9-4 -
effect. aatidiR saatidir
o5 | Didyouknow there | 5907 POCIEERASENSEZ | gy pyjiginiz ki
is a curfew? - komendant saatidir?
aatidiR?
The streets are not | boo saat-daa kuchalaR Bu saatda kugaler
9-6 . . . .
safe right now. tah-lukaseez deyeel tehlikasiz deyil
PART 9: CURFEW ENFORCEMENT
Put your hands on . Bllerini siikanin
9-1 the steering wheel | al-laReenee sukaanin {istiine qoy ve
and do not move ustuna goy va taRpatma
them. terpstma
9-2 You are breaking seez kaamendaant saa- Siz komendant
the curfew. aatini pozuRsoonuz saatini pozursunuz
93 | You were speeding. seez yuksak suRatla Siz _yu!<spk suratle
gedeeRdeeneez gedirdiniz
The curfew is in aaRtig kaamendaant saa- | Artig komendant
9-4 -
effect. aatidiR saatidir
o5 | Didyouknow there | 5667 DeeleORASENeez 1 gy bijiginiy i
is a curfew? - komendant saatidir?
aatidiR?
The streets are not | boo saat-daa kuchalaR Bu saatda klgaeler
9-6 . . . .
safe right now. tah-lukaseez deyeel tehlikasiz deyil

Put your hands on . llarini siikanin
the steering wheel | al-laReenee sukaanin o
9-1 ustlna qoy va
and do not move ustuna goy va taRpatma
terpstma
them.
9-2 You are breaking seez kaamendaant saa- Siz komendant
the curfew. aatini pozuRsoonuz saatini pozursunuz
93 | You were speeding. seez yuksak suRatla Siz .yuks_ak suratla
gedeeRdeeneez gedirdiniz
The curfew is in aaRtig kaamendaant saa- | Artig komendant
9-4 -
effect. aatidiR saatidir
Did you know there | SC6Z PeeleeRdeeneez i g iy iniy i
95 |. kee kaamendaant saa-
is a curfew? - komendant saatidir?
aatidiR?
The streets are not | boo saat-daa kuchalaR Bu saatda kigaler
9-6 . - . .
safe right now. tah-lukaseez deyeel tehlikasiz deyil
PART 9: CURFEW ENFORCEMENT
Put your hands on . llerini siikanin
the steering wheel | al-laReenee sukaanin o
9-1 ustlna qoy va
and do not move ustuna goy va taRpatma
them. terpatma
9-2 You are breaking seez kaamendaant saa- Siz komendant
the curfew. aatini pozuRsoonuz saatini pozursunuz
93 | You were speeding. seez yuksak suRatla Siz .yuks_ek suratle
gedeeRdeeneez gedirdiniz
The curfew is in aaRtig kaamendaant saa- | Artig komendant
9-4 -
effect. aatidiR saatidir
Did you know there | SC6Z PeeleeRdeeneez i o iy iniy i
95 |. " kee kaamendaant saa-
is a curfew? - komendant saatidir?
aatidiR?
The streets are not | boo saat-daa kuchalaR Bu saatda kugaler
9-6 . . . .
safe right now. tah-lukaseez deyeel tehlikasiz deyil




We will escort you

beez seezee seezeen

Biz sizi sizin

We will escort you

beez seezee seezeen

Biz sizi sizin

9-7 o your relatives. gohumlaaR|n|Z|n _ qohumI?r!_n|Z|n .
yaaninaa cetooRajayeek | yanina dturaceyik
The police station polees mantagasee Polis manteqesi size
9-8 will give you seeza kaamendaant saa- | komendant saati
information about aati baaRada maloomaat | barede malumat
curfew. veRajak veracek
9-0 | Tum off the engine. | MOONaR-Reeyee Miherriyi séndiirin
scenduRun
9-10 Get.OUt of your maashin-naan chiKhin Masindan ¢ixin
vehicle.
man seezeen Man sizin
9-11 May | see your ID, | shaKhseey-yateeneezee | soxsiyyatinizi tosdiq
please? tasteeg edan vaseeganee | edan vasiqgani gore
goeRa beelaRam-mee? bilerammi?
Where are you seez haaRaayaa Siz haraya
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Are you carrying

seezda haansi beeR

Sizde hansi bir silah
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Sizds hansi bir silah

9-13
any weapons? seelaaKh vaaR? var?
9-14 How much money | seezda nagadaR pul Sizda naqadar pul
are you carrying? vaaR? var?
Who gave you the | pulu seeza keem . . .
9-15 ?
money? veReeb? Pulu siza kim verib
9-16 Do you have a gun | otooRaajaaghin aaltindaa | Oturacagin altinda
under the seat? seelaaKh vaaR? silah var?
seez gaadaaghaan . o
917 Are you hiding oloolnmoosh beeR shey gl'znqrsda%?rn o
anything illegal? geezladee ! .u§. ! §. y
gizladirsinizmi?
Rseeneezmee?
, gaanoonoo
Since you broke pozdughunuzaa geeRa Qanunuu )
9-18 | the law, we have to beez seezee haps pozdugunuza goéra
arrest you. P biz sizi habs etmaliyik
etmaleeyeek
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0 urn off your engine scenduR Muharriyi séndur

10-2 Get out of the truck maashin-naan chiKh | Masindan gix
please.

103 Where are you coming | haaRaadaan Haradan gelirson?
from? galeeRsan?

10-4 | Where are going to? rg]:(ajeReaI:i:i? Haraya gedirsan?

10-5 What are you na aapaaRiRsaan? Na aparirsan?
transporting?

106 Please unlock the back | zah-mat olmaasaa Zshmat olmasa dal
door. daal gaapini aach gapini a¢
We need to inspect the | beez yuku o

10-7 L

0 cargo. yoKhlaamaaliyig Biz yiku yoxlamaliyig
10-8 | What is this? boo nadeeR? Bu nadir?
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11-1 . kandeen adi Kandin adi
village
11-2 T.he location of the | kandeen yeRlashdeeyee Kendin yerlosdiyi yer
village yeR
Is there a road oRaadaa maashinlaa Orada masinla
11-3 -
access for cars? kecheelasee yol vaaR? kegilasi yol var?
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access for trucks? y kecilesi yol var?
vaaR?
Is the road :
11-6 | accessible in the gishdaa yol Qisda yol kegilasidir?
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11-19 | receive assistance | kand-dan yaaRdim kanddan yardim
from this village? aaliRlaaR? alirlar?
11-14 Who is the gameeyateen bashchisi Coamiyyatin basgisi
community leader? | keemdeeR? kimdir?
Who is responsible | aRzaaghin Orzaqin
11-15 | for food paaylaanmaasinaa keem | paylanmasina kim
distribution? javabdehdeeR? cavabdehdir?
11-16 Where is the local | yeRlee maal aanbaaRi Yerli mal anbari
warehouse? haaRaadaadiR? haradadir?
Is there a storage | oRaadaa aanbaaR "
11-17 facility? vaaR? Orada anbar var~
Is this village used | boo kand alaava Bu kand slave
11-18 | for secondary paaylaayiji keemee paylayici kimi istifade
distribution? eesteefaada oloonooR? olunur?
Which villages haansi kandlaR boo Hansi kandlar bu
11-19 | receive assistance | kand-dan yaaRdim kanddan yardim

from this village?

aaliRlaaR?

alirlar?

11-14 Who is the gameeyateen bashchisi Camiyyatin basgisi
community leader? | keemdeeR? kimdir?
Who is responsible | aRzaaghin orzaqin
11-15 | for food paaylaanmaasinaa keem | paylanmasina kim
distribution? javabdehdeeR? cavabdehdir?
11-16 Where is the local | yeRlee maal aanbaaRi Yerli mal anbari
warehouse? haaRaadaadiR? haradadir?
1117 Is t.h'ere astorage | oRaadaa aanbaaR Orada anbar var?
facility? vaaR?
Is this village used | boo kand alaava Bu kend slava
11-18 | for secondary paaylaayiji keemee paylayici kimi istifade
distribution? eesteefaada oloonooR? olunur?
Which villages haansi kandlaR boo Hansi kandlar bu
11-19 | receive assistance | kand-dan yaaRdim kanddan yardim
from this village? aaliRlaaR? alirlar?
11-14 Who is the gameeyateen bashchisi Coamiyyatin basgisi
community leader? | keemdeeR? kimdir?
Who is responsible | aRzaaghin Orzaqin
11-15 | for food paaylaanmaasinaa keem | paylanmasina kim
distribution? javabdehdeeR? cavabdehdir?
11-16 Where is the local | yeRlee maal aanbaaRi Yerli mal anbari
warehouse? haaRaadaadiR? haradadir?
Is there a storage | oRaadaa aanbaaR "
11-17 facility? vaaR? Orada anbar var~
Is this village used | boo kand alaava Bu kand slave
11-18 | for secondary paaylaayiji keemee paylayici kimi istifade
distribution? eesteefaada oloonooR? olunur?
Which villages haansi kandlaR boo Hansi kandlar bu
11-19 | receive assistance | kand-dan yaaRdim kanddan yardim

from this village?

aaliRlaaR?

alirlar?
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in this village? vaaR? nees ev varx
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11-21 | unfinished house teekeelmeesh evlaR tB.;]ke?ndd'T) yarm;glq
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Where do you haaRaadaa "
12-6 | live? / What is your yaashaayiRsiniz? / }43:1?/(;?1 I);]a:garl]yel(rjsi;’r;lz.
address? unvaaniniz nadeeR? ’
What happened to maashininizaa na N
12-7 your car? 0l00b? Masininiza na olub*
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What kind of car is it? . $
12-8 (eelee, eestehsaal (li, istehsal markasi,
(year, make, model) . .
maaRkaasi, modelee) | modeli)
maashininizin
geydeeyaatdaan Masininizin
12-9 ir;?grg;r{our car kechma geydiyyatdan kecma
' sanadlaReenee sanadlarini gdsterin
goestaReen
Where is your car haal haa.ZI.Rdaa Hal-hazirda masininiz
12-10 right now? maashininiz haradadir?
' haaRaadaadiR? '
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12-11 | | drivable? Urtlesidir?
s your car drivable sooRulaseedeeR? Masin surdlasidir
Can you bring your maashininizi Masininizi buraya
12-12 N booRaayaa gateeRa AN
car here? getira bilersinizmi?
beelaRseeneezmee?
12-13 Where did the haadeesa haaRaadaa | Hadiss harada bas
accident happen? baash veReeb? verib?
12-14 When did the haadeesa na vaaKht Hadise na vaxt bas
accident happen? baash veReeb? verib?
o ko-aaleeseeyaa guv- Koalisiya qiivvalerin
What Civilian Forces’ | valaReen haansi hans! név naglivati
12-15 | vehicle damaged your | noev nagleeyaati o a1y
N L sizin masininizi
car? seezeen maashininizi .
zadalayib?
zadalayeeb?
What soldiers were haansi askaRlaR Hansi asgerlor
| W
12-16 | involved in the haaﬁteessdak hadisads istirak
accident? eeshieeaa elemisdirler?
elameeshdeelaR?
. mashin Lo
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s your car drivable sooRulaseedeeR? Masin sirulasidir
. maashininizi
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Vaxtinizi serf
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compensated for PP
12-20 uchun seez ucun siz
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neez
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Biz harada st ala
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We need to examine the
herd.

beez sooRunu
mu-aayeenadan
kecheeRmaleeyeek

Biz striini
miayinadan
kecirmaliyik
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animals on the farm.
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sanitation. shaRaaeeteena soraitine yoxlamaliyiq
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We need to inspect the M e
13-9 L saaneetaaReeyaa sanitariya saraitini
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We need to inspect the

beez sud

Biz siid kombinatini
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions
2. Guidance 10. Pain Interview
3. Registration 11. Medicine Interview
4. Assessment 12. Orthopedic
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology
6. Trauma 14. Pediatrics
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology
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